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867-394342-M (AE)

M-TYPE 867-M CLASSIC AE – der Spezialist für
simultanes Beschneiden und Einfassen

Integrierter Direktantrieb mit vernetzbarer DAC
classic Steuerung inkl. Bedienfeld OP1000 –
Industrie 4.0 „ready”
Gleichmäßig gefüllte Einfasskanten durch Beschnei-
den der Materialkanten direkt vor dem Einfasser
Sauberer Abschluss beim Übernähen des Einfass-
bandes aufgrund des ausschaltbaren Kantenschnei-
ders
Leichtes Entfernen der Beschneidabfälle
über große Abfallrutsche direkt neben dem Kanten-
schneider
Glatte, verzugsfreie Einfasskanten aufgrund mitge-
hender Einfassvorrichtung
Näheinrichtungen für unterschiedliche Schneidab-
stände
Gesteigerte Produktivität aufgrund des XXL-Greifers
(Ø 32 mm, 70% höhere Spulenkapazität im Verhält-
nis zum Standardgreifer, Ø 26 mm)
M-TYPE CLASSIC-spezifische Ausstattungsmerkmale
wie Fadenabschneider, Verriegelungsautomatik,
pneumatische Nähfußlüftung, integrierte LED-Näh-
leuchte und Ölkontrollleuchte

Einsatzbereich
Nähen, Beschneiden und gleichzeitiges Einfassen von
Tages- und Steppdecken

Leistungsmerkmale
Stichlänge max. 12 mm (Näheinrichtungen bis zu
einer Stichlänge von max. 6 mm verfügbar)
Nähgeschwindigkeit max. 3.000 Stiche/Min.
Standardschneidabstände 8,7; 11,5; 13,5 mm

M-TYPE 867-M CLASSIC AE – the specialist for
simultaneous trimming and binding

M-TYPE 867-M CLASSIC AE – la especialista para
el corte y el ribeteado simultáneo

Integrated direct drive with networkable DAC
classic control incl. operating panel OP1000 –
Industry 4.0 „ready”
Evenly filled binding edges by trimming the material
edges directly in front of the binder
Neat appearance when sewing over the binding
tape due to the disengageable edge trimmer
Easy removing of the trimming waste via large
waste chute right beside the edge
trimmer
Flat, displacement-free binding edges by moving
binder
Sewing equipment for various trimming margins
Increased productivity due to the XXL hook
(Ø 32 mm, 70% higher bobbin capacity in compari-
son to the standard hook, Ø 26 mm)
Equipment features corresponding to the
M-TYPE CLASSIC version like thread trimmer, auto-
matic backtacking, pneumatic sewing foot lift, inte-
grated LED sewing lamp and maintenance indicator

Field of application
Sewing, trimming and simultaneous binding of quilts
and bedspreads

Performance features
Max. stitch length 12 mm (Sewing equipments
available up to a stitch length of 6 mm max.)
Max. sewing speed 3,000 stitches/min.
Standard cutting distances: 8,7; 11,5; 13,5 mm

Motor integrado con accionamiento directo equipado
con mando “DAC” classic conectable en red, incl. el
panel de control OP1000 – Industria 4.0 “ready” (listo)
Bordes de ribeteado llenados uniformemente gracias
al corte del borde del material ejecutado directamen-
te delante del dispositivo ribeteador
Final limpio del ribeteado durante la costura super-
puesta de la cinta gracias al dispositivo de corte del
borde desconectable
Eliminación fácil de recortes mediante una tolva de
descarga montada directamente al lado del dispositi-
vo de corte del borde
Bordes del ribeteado lisos y sin deformaciones gra-
cias al dispositivo ribeteador acompañante
Equipos de costura para diferentes distancias de
corte
Eficiencia productiva aumentada gracias al garfio XXL
(Ø 32 mm, 70% más capacidad de la canilla en com-
paración con el garfio estándar, Ø 26 mm)
M-TYPE CLASSIC-Características de equipamiento es-
pecíficas

Campo de aplicación
Coser, cortar y al mismo tiempo ribetear cubrecamas y
mantas acolchadas

Características de rendimiento
Longitud de puntada máx. 12 mm (equipo de costura
con una loguitud de pespunto hasta 6 mm disponible)
Velocidad de costura máx. 3.000 puntadas/min.
Distancias de corte estándar: 8,7; 11,5; 13,5 mm


